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Nombre producto / Product name / Nome do produto /Nom du produit / Nome del prodotto 

PLASMORAL DIGEST RAZAS PEQUEÑAS Y MEDIANAS 
PLASMORAL DIGEST SMALL AND MEDIUM-SIZED BREEDS 
PLASMORAL DIGEST RAÇAS PEQUENAS E MÉDIAS 
PLASMORAL DIGEST RACES PETITES ET MOYENNES 
PLASMORAL DIGEST RAZZE PICCOLE E MEDIE 

Pienso complementario. Para perros t gatos 
Complementary feed. For use in dogs and cats 
Alimento complementar. Para cães e gatos 
Aliment complémentaire. Pour chiens et chats 
Mangimi complementare. Per l’uso in cani e gatti 

Composición / Composition / Composição / Composition / Composizione 

Fructo-oligosacáridos (FOS), levadura de cerveza (aporta MOS), productos sanguíneos (proteínas de 
plasma) porcinos, manitol, proteína de Enteroccocus faecium, cristobalita, estearato de magnesio. 
 
Fructooligosaccharides (FOS), brewers’ yeast (provides (MOS), blood porcine products (plasma 
proteins), manitol, protein from Enterococcus faecium, cristobalite, magnesium stearate. 
 
Fruto-oligossacáridos (FOS), levedura de cerveja (fornece MOS), productos a base de sangue suínos 
(proteínas plasmáticas), manitol, proteína de Enterococcus faecium, cristobalite, estearato de 
magnésio. 
 
Fructo-oligosaccharides (FOS), levure de bière (contient MOS), produits sanguins porcins (protéines 
plasmatiques), mannitol, protéine d’ Enterococcus faecium, cristobalite, stéarate de magnésium. 
 
Fruttoligosaccaridi, lieviti di birra (fornisce MOS), prodotti a base di sangue suino (proteine 
plasmatiche), mannitolo, proteine di Enterococcus faecium, cristobalite, stearato di magnesio.  

Aditivos / Additives / Aditivos / Additifs / Additivi 
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(Por sobre):  
Oligoelementos: 1,00 mg de cinc (sulfato de cinc monohidratado) (3b605), 20,0 µg de selenio (selenito 
de sodio) (3b801). 
Vitaminas: 12,5 µg de vitamina B12/cianocobalamina  
Con aromatizantes. 
 
(Per sachet):  
Trace elements: 1.00 mg of zinc (zinc sulphate monohydrate) (3b605), 20.0 µg of selenium (sodium 
selenite) (3b801). 
Vitamins: 12,5 µg of vitamin B12/cyanocobalamin. 
With Flavourings. 
 
(Por saqueta): 
Oligoelementos: 1,00 mg de zinco (sulfato de zinco monohidratado) (3b605), 20,0 µg de selénio 
(selenito de sodio) (3b801). 
Vitaminas: 12,5 µg de vitamina B12/cianocobalamina. 
Com compostos aromatizantes. 
 
(Par sachet) :  
Oligo-éléments: 1,00 mg de zinc (sulfate de zinc monohidraté) (3b605), 20,0 µg de sélénium (sélénite 
de sodium) (3b801). 
Vitamines: 12,5 µg de vitamina B12/cianocobalamine. 
Avec arômes. 
 
(Per bustina): 
Oligoelementi: : 1,00 mg de zinco (solfato di zinco monoidratado) (3b605), 20,0 µg de selénio (selenito 
di sodio) (3b801). 
Vitamines: 12,5 µg de vitamina B12/cianocobalamina. 
Con aromi. 

Componentes analíticos / Analytical constituents / Constituintes analíticos / Constituants 
analytiques / Componenti analitici 
 

Proteína bruta / Crude protein / Proteína bruta / Protéine brute / Proteina grezza 15 % 

Grasa bruta / Crude fat / Matéria gorda bruta / Matières grasses brutes / Grassi grezzi 0.9 % 

Fibras brutas / Crude fibres / Fibra bruta / Cellulose brute / Fibre grezzi 24 % 

Ceniza bruta / Crude ash / Cinza bruta / Cendres brutes / Ceneri grezze 3.8 % 

Valor energético / Energy / Energía / Valeur énergétique / Valore energetico 

241 kcal/100 g (10 MJ/kg). 
2 kcal (10 kJ) / sobre / sachet / saqueta / sachet / bustina. 

Aporta / Provides / Fornece / Contientt / Fornisce 
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 Por 100 g /  
Per 100 g /  
Por 100 g/ 
Par 100 g / 
Per 100 g 

Por sobre /  
Per sachet /  

Por saqueta / 
Par sachet / 
Per bustina 

Fructo-oligosacáridos (FOS) / 
Fructooligosaccharides (FOS) / Fruto-
oligossacáridos (FOS) / Fructo-
oligosaccharides / Fruttoligosaccaridi 

30.0 g 300 mg 

Manano-oligosacáridos (MOS) / Mannan-

oligosaccharides (MOS) / 

Mannanooligossacarídeos (MOS) / 

Mannane oligosaccharides / Mannano-

oligosaccaridi 

30.0 g 300 mg 

Proteínas de plasma / Plasma proteins / 

Proteínas plasmáticas / Protéines 

plasmatiques / Proteine plasmatiche 

2.00 g 20.0 mg 

Proteina de Enterococcus faecium / 

Protein from Enterococcus faecium/ 

Proteína de Enterococcus faecium / 

Protéine d’ Enterococcus faecium / 

Proteine di Enterococcus faecium 

160 mg 1.60 mg 

Cinc / Zinc / Zinco / Zinc / Zinco 100 mg 1.00 mg 

Selenio / Selenium / Selénio / Sélénium / 

Selénio 

2.00 mg 20.0 µg 

Vitamina B12 / Vitamin B12 / Vitamina B12 / / 

Vitamina B12 / Vitamina B12 

1.25 mg 12.5 µg 

 

Instrucciones de uso / Direction for use / Instruções de uso / Conseils d’utilisation / Istruzioni per 
l’uso 

 

 Sobres/día 
Sachets/day 

SAquetas/dia 
Sachets/jour 
Bustine/giorno 

≤10 kg* 1 

10-20 kg* 2 

*De peso corporal / of body weight / de peso corporal / de poids corporel / di peso corporeo. 
 

Mezclar el contenido del sobre con el alimento habitual. 
Mix the content of the sachet with the usual food. 
Misture o conteúdo da saqueta com a comida usual. 
Mélanger dans la ration quotidienne. 
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Miscelar nell’alimento quotidiano. 
 

Información Técnica /Technical Information /Informação técnica / Informations techniques / 
Informazioni tecniche 

 Si /Yes / Sim / Oui / Sì No / No / Não / Non / 
No 

Proteínas de pollo / Chicken proteins / 
Proteína de frango / Protéines de volailles / 
Proteine di pollo 

 X 

Azúcares /Sugars / Açúcares /  Sucres / 
Zucchero 

X  

Conservantes / Preservatives / Conservantes / 
Conservateurs / Conservanti 

 X 

Colorantes / Colourants/ Corantes /  
Colorants / Coloranti 

 X 

Sal / Salt / Sal / Sel / Sale X  
 

Advertencias / Warnings / Avisos / Mises en garde / Avvertenze: 

Pueden observarse diferencias de color y olor, sin que ello afecte a la calidad del producto. 
Uso en animales de compañía.  
Mantener fuera del alcance de los niños y las mascotas. 
There may be color and odor differences that do not affect the quality of the product. 
For pet use only. 
Keep out of reach of children and pets. 
Podem-se eventualmente observar diferenças no cheiro e na cor sem que tal afecte a qualidade do 
produto. 
Para animais de estimação. 
Manter fora do alcance das crianças e animais de estimação. 
Il peut y avoir des différences de couleur et d’odeur qui n’affectent pas la qualité du produit. 
Utilisation chez les animaux de compagnie. 
Tenir hors de la portée des enfants et des animaux domestiques. 
Si possono osservare differenze di colore e odore che non influiscono sulla qualità del prodotto. 
Solo per uso di animali domestici. 
Tenere fuori dalla portata dei bambini e degli animali domestici. 

Condiciones de conservación / Storage conditions / Condiciones de conservação: 

Conservar en el envase original para protegerlo de la humedad. 
Conservar a menos de 25ºC, en un lugar fresco, seco y protegido de la luz directa del sol o de otras 
fuentes de calor. 
Keep in the original packaging to protect from moisture. 
Keep below 25ºC, in a fresh, dry place and away from direct sunlight or other heat sources. 
Manter na embalagem original para proteger da umidade. 
Manter abaixo de 25ºC, em local fresco e seco e protegido da luz solar direta ou de outras fontes de 
calor. 
Conserver dans l’emballage d’origine pour protéger de l’humidité. 
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Conserver en dessous de 25ºC, dans un endroit frais et sec, à l’abri de la lumière directe du soleil ou 
d’autres sources de chaleur. 
Conservare nella confezione originale per protegere dall’umidità. 
Conservare a temperature inferiore a 25 ºC, in luogo fresco, asciutto e lontano dalla luce solare 
diretta o da altre fonti di calore. 

Presentación / Presentation / Apresentação 

Envase con 30 sobres (1,0 g /c.u.) y prospecto. 
Box with 30 sachets (1.0 g each) and leaflet. 
Caixa com 30 csaquetas (1,0 g cada) e folheto. 
Boîte de 30 sachets (1,0 g chacun) et notice. 
Scatola con 30 bustina (1,0 g ciascuna) e foglietto illustrativo 

Peso neto / Net weight / Peso líquido: 

30 g  

Periodo caducidad / Shelf life / Validade / Période de conservation / Data di scadenza 

24 meses/ months / meses / mois/ mesi 

 
 
 

Prudenci Irurre 
Product Manager Senior 

 
 
 

Ernestina Pegueroles 
Qualified Person & Regulatory Affairs 

Manager 

 
 
 

Diana Arbelaez 
Head of Pharmaceutical Development 

OPKO Health Spain S.L.U. 
Nº Autorización: αESP17300194 

Pl. Europa 13-15, Local 2 
08908 L’Hospitalet de Llobregat (Spain) 

contact@opkoeurope.com 
www.pharmadiet.es 

 


